
 

 

PARNÍ ŽEHLIČKA 

OPTIMA CENTER 3000 

OPTIMA CENTER 3010 

Vážený zákazníku, 

děkujeme, že jste si vybral výrobek značky SOLAC. 

Díky jeho technologii, designu a funkčnosti a také díky tomu, že splňuje ty nejpřísnější 

standardy kvality, vám zaručujeme plně uspokojivé používání a dlouhou životnost výrobku. 

 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY A UPOZORNĚNÍ 

• Před zapnutím přístroje si pečlivě přečtěte tyto pokyny a uchovejte je pro budoucí 

potřebu. 

Nedodržení těchto instrukcí může vést k úrazu. 

• Tento přístroj mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, 

smyslovými nebo mentálními schopnostmi či nedostatkem zkušeností a znalostí, 

pokud byly poučeny nebo dozorovány ohledně bezpečného používání přístroje a 

rozumí rizikům s tím spojeným. 

Děti si s přístrojem nesmějí hrát. Čištění a údržba nesmí být prováděny dětmi bez 

dozoru. 



• Držte žehličku a její kabel mimo dosah dětí mladších 8 let, když je zapnutá nebo 

chladne. 

• Žehlička nesmí být ponechána bez dozoru, pokud je připojena k elektrické síti. 

• Zástrčka musí být vytažena ze zásuvky před naplněním nádržky vodou. 

• Žehlička musí být používána a odkládána na rovný, stabilní povrch. 

• Při odkládání žehličky na stojánek se ujistěte, že povrch, na kterém stojánek stojí, je 

stabilní. 

• Žehličku nepoužívejte, pokud byla upuštěna, pokud jsou na ní viditelné poškození 

nebo pokud z ní uniká voda. 

• Pokud je napájecí kabel poškozený, musí být vyměněn výrobcem, jeho servisním 

zástupcem nebo kvalifikovanou osobou, aby se předešlo riziku. 

• Tento přístroj je určen pouze pro domácí použití, nikoli pro profesionální či 

průmyslové účely. 

POZOR: Povrchy mohou být během používání horké. 

• Před připojením přístroje se ujistěte, že napětí uvedené na štítku odpovídá napětí 

elektrické sítě. 

• Připojte přístroj do zásuvky s minimálním jističem 16 A. 

• Zástrčka přístroje musí správně sedět ve zásuvce. Nezasahujte do zástrčky. 

Nepoužívejte redukce. 

• Nepoužívejte přístroj, pokud je napájecí kabel nebo zástrčka poškozena. 

• Netahajte za napájecí kabel. Nikdy nepoužívejte kabel k přenášení nebo odpojování 

přístroje. 

• Kabel neomotávejte kolem přístroje. 

• Pravidelně kontrolujte stav napájecího kabelu. Pokud je poškozený, zvyšuje se riziko 

úrazu elektrickým proudem. 

• Nepovolujte kabel viset volně nebo se dotýkat horkých částí přístroje. 

• Pokud se obal přístroje poškodí, okamžitě odpojte přístroj od sítě, aby se předešlo 

riziku úrazu elektrickým proudem. 

• Nepoužívejte zástrčku mokrýma rukama. 

• Přístroj nepoužívejte ani neskladujte venku. 



• Nechte přístroj mimo déšť a vlhkost. Pokud se do přístroje dostane voda, zvyšuje se 

riziko úrazu elektrickým proudem. 

• Povrch přístupný uživateli může být při použití horký. 

• Nedotýkejte se horkých částí, hrozí vážné popálení. 

 

SERVIS 

• Jakékoli nesprávné použití nebo nedodržení pokynů k použití zruší záruku a 

odpovědnost výrobce. 

 

PORUCHY A OPRAVY 

• V případě problémů odneste přístroj do autorizovaného servisu. Nepokoušejte se jej 

sami rozebírat nebo opravovat, může to být nebezpečné. 

 

PRO EVROPSKÉ VERZE PRODUKTŮ A/O V PŘÍPADĚ, ŽE JE TO VE VAŠÍ ZEMI POŽADOVÁNO: 

EKOLOGIE A RECYKLOVATELNOST PRODUKTU 

• Materiály použité na balení tohoto přístroje jsou součástí systému sběru, třídění a 

recyklace. Chcete-li je zlikvidovat, použijte příslušné veřejné kontejnery pro každý 

druh materiálu. 

• Výrobek neobsahuje látky, které by mohly být považovány za škodlivé pro životní 

prostředí. 

• Tento symbol znamená, že po skončení životnosti výrobku jej odneste k 

autorizovanému sběrnému místu pro selektivní sběr elektroodpadu (WEEE). 

• Informace týkající se Nařízení (EU) 2023/826 o požadavcích na ekodesign pro 

spotřebu energie v režimu vypnuto a pohotovostním režimu: 

o Tento přístroj má spotřebu energie 0,29 W v režimu vypnuto a 0,34 W v 

pohotovostním režimu. 

• Tento přístroj je v souladu s: 

o Směrnicí 2014/35/EU o nízkém napětí, 

o Směrnicí 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilitě, 

o Směrnicí 2011/65/EU o omezení používání určitých nebezpečných látek v 

elektrických a elektronických zařízeních, 



o Směrnicí 2009/125/ES o požadavcích na ekodesign energeticky souvisejících 

produktů. 



 



 

 

PARNÍ STANICE 

OPTIMA CENTER 3000 

OPTIMA CENTER 3010 

 

POPIS PŘÍSTROJE 



• A Nádržka na vodu 

• B Víčko plnění vody 

• C Zajišťovací páka základny 

• D Kontrolka napájení 

• E Tlačítko nastavení páry 

• F Tlačítko samočištění 

• G Tlačítko zapnutí / vypnutí 

• H Tlačítko kontinuální páry 

• I Žehlicí plocha (žehlící plocha) 

• J Úložný prostor pro napájecí kabel 

• K LED displej 

o K.1 Indikátor odvápnění 

o K.2 Indikátor nedostatku vody 

o K.3 Indikátor maximální páry 

o K.4 Indikátor automatického vypnutí 

o K.5 Indikátor úsporného režimu 

 

POUŽITÍ A ÚDRŽBA 

• Před každým použitím plně vysuňte napájecí kabel. 

• Nepoužívejte přístroj, pokud části nebo příslušenství nejsou správně nasazeny. 

• Nepoužívejte přístroj, pokud tlačítko zapnutí / vypnutí nefunguje. 

• Přístroj zvedejte a přemisťujte pouze za rukojeť(y). 

• Respektujte indikátor MAX pro maximální hladinu vody. 

• Po skončení používání přístroj odpojte ze sítě a před čištěním nechte vychladnout. 

• Nepokládejte ani nepřepravujte přístroj, dokud je horký. 

• Pro správnou funkci udržujte žehlící plochu v dobrém stavu; nepoužívejte na kovových 

částech (kovové části žehlicího prkna, knoflíky, zipy apod.). 

• Doporučuje se používat destilovanou vodu, zejména pokud je voda ve vaší oblasti 

tvrdá nebo obsahuje jílovité usazeniny. 



• Nikdy nenechávejte přístroj připojený a bez dozoru, když se nepoužívá – šetříte 

energii a prodlužujete životnost přístroje. 

• Nikdy nepokládejte přístroj na povrch během provozu. 

• Nepoužívejte přístroj k sušení textilií. 

• Nepoužívejte přístroj na žádnou část těla člověka nebo zvířete. 

• Během provozu je normální slyšet zvuk pumpy, která čerpá vodu do parního 

generátoru. 

• Přístroj používejte pouze s vodou. 

 

POKYNY K POUŽITÍ 

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 

• Ujistěte se, že byl odstraněn veškerý obal výrobku. 

• Pečlivě si přečtěte příručku „Bezpečnostní pokyny a upozornění“. 

• Některé části přístroje byly lehce promazány. Při prvním použití se může objevit lehký 

kouř, který po krátké době zmizí. 

• Pro odstranění pachů při prvním použití doporučujeme přístroj nechat běžet na plný 

výkon 10 minut v dobře větrané místnosti. 

• Čistá vlna (100 % vlna) se může žehlit s použitím páry; doporučuje se vysoká pára a 

suchá žehlicí látka. 

• Připravte přístroj podle funkce, kterou chcete použít. 

NAPLNĚNÍ VODOU 

• Nádržku na vodu je nutné naplnit před zapnutím přístroje. 

• Bez vody v nádržce nelze používat páru. 

• Otevřete víčko plnění vody. 

• Naplňte nádržku studenou vodou, sledujte maximální úroveň (MAX). 

• Zavřete víčko plnění vody. 

• Nepoužívejte chemicky změkčenou nebo vonnou vodu. 

POUŽITÍ PŘÍSTROJE 

• Plně vysuňte napájecí kabel před zapojením do zásuvky. 

• Připojte přístroj k síti. 



• Stiskněte tlačítko zapnutí / vypnutí. 

• Žehlení s párou je možné pouze po úplném zahřátí; jinak může unikat voda ze žehlicí 

plochy. 

• Počkejte, až kontrolka přestane blikat – znamená to, že žehlicí plocha je zahřátá a 

přístroj je připraven k použití. 

• Stiskněte tlačítko nastavení páry a vyberte požadovaný režim. 

• Během práce, pokud dojde voda v nádržce, pumpa se automaticky zastaví, aby 

chránila životnost přístroje. 

• Po dokončení žehlení položte žehličku na základnu. 

• Odpojte přístroj od sítě, vylijte zbylou vodu a nechte vychladnout. 

• Kontrolka svítí, když je žehlička připravena k použití a při žehlení; jinak bliká. 

 

ŽEHLENÍ NA SUCHO 

• Přístroj umožňuje žehlení bez páry. 

• Pro tuto funkci nepoužívejte tlačítko kontinuální páry. 

ŽEHLENÍ S PÁROU 

• Páru lze použít, pokud je nádržka naplněná vodou. 

REGULACE PÁRY 

• Tlačítko nastavení páry umožňuje volbu mezi MAX (maximální množství páry) a Eco 

(úsporný režim). 

RÁZOVÁ PÁRA 

• Funkce poskytuje extra množství páry pro odstranění záhybů. 

• Pro aktivaci rychle stiskněte tlačítko kontinuální páry dvakrát; pára vychází 3 sekundy 

a kontrolka bliká. 

AUTOMATICKÉ VYPNUTÍ 

• Pokud žehličku necháte stát více než 10 minut, automaticky se vypne. 

• Indikátor automatického vypnutí a kontrolka blikají; ozve se 6 pípnutí. 

• Pro obnovení napájení stiskněte tlačítko nastavení páry. 

ANTI-DRIP (ZABRÁNĚNÍ KAPELEK) 



• Přístroj automaticky zastaví páru, pokud je teplota příliš nízká, aby zabránil 

odkapávání vody. 

 

PO UKONČENÍ POUŽITÍ 

• Odpojte přístroj od sítě. 

• Nechte vychladnout. 

• Uložte napájecí kabel do úložného prostoru. 

• Přístroj vyčistěte. 

 

ÚLOŽNÝ PROSTOR NA KABEL 

• Přístroj má úložný prostor pro napájecí kabel, aby byl kabel uskladněn, když se 

nepoužívá. 

 

ČIŠTĚNÍ 

• Odpojte přístroj a nechte vychladnout. 

• Otřete vlhkým hadříkem s několika kapkami mycího prostředku a poté osušte. 

• Nepoužívejte rozpouštědla, kyselé nebo zásadité přípravky (např. bělidlo) ani 

abrazivní produkty. 

• Nikdy ponořujte přístroj do vody ani pod tekoucí vodu. 

 

FUNKCE SAMOČIŠTĚNÍ 

• Přístroj čistěte alespoň jednou měsíčně pro odstranění vodního kamene. 

• Ujistěte se, že je v nádržce dostatek vody. 

• Umístěte žehličku na bezpečné místo, aby nedošlo k opaření. 

• Po zahřátí stiskněte a podržte tlačítko čištění po dobu 3 sekund. Displej bliká a ozve se 

3 pípnutí. 

• Po 2 minutách zazní 3 pípnutí – čištění dokončeno. 

 

ODSTRAŇOVÁNÍ VODNÍHO KAMENE 



• Pro správnou funkci udržujte přístroj bez vodního kamene. 

• Doporučuje se používat destilovanou vodu. 

• Pokud nelze použít destilovanou vodu, odstraňujte vodní kámen pravidelně: 

o Každých 6 týdnů, pokud je voda velmi tvrdá. 

o Každých 12 týdnů, pokud je voda tvrdá. 

• Použijte speciální výrobek pro odstranění vodního kamene dostupný v odborných 

prodejnách a autorizovaných servisech. 

• Domácí metody (např. ocet) se nedoporučují. 
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